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א1 מַשָּׂ֖
pawarta–awrat

מִדְבַּר־
ara-ara–samun–

יָם֑
seganten
H3220

כְּסוּפ֤וֹת
kados–prahara

בַּנֶּגֶ֙ב֙
ing–kidul
H5045

חֲלֹ֔ף לַֽ
ngliwati
H2498

ר מִמִּדְבָּ֣
saking–ara-ara–samun

א בָּ֔
rawuh
H0935

רֶץ מֵאֶ֖
saking–tanah
H0776

ה׃ נוֹרָאָֽ
ingkang–nggegirisi
H3372

Wangsit tumrap “pasamunan ing pinggir sagara”. Kayadene lesus anggone gumrubug ngliwati Tanah Negeb, 
kaya mangkono tekane saka ing ara-ara samun, saka ing nagara kang nggegirisi.

חָז֥וּת2
wahyu
H2380

ה קָשָׁ֖
ingkang–awrat
H7186

הֻגַּד־
dipun–cariyosaken–
H5046

לִ֑י
dhateng–kawula

׀הַבּוֹגֵד֤ 
ingkang–cidra
H0898

בּוֹגֵד֙
cidra
H0898

׀וְהַשּׁוֹדֵ֣ד 
lan–ingkang–ngrampas
H7703

ד שׁוֹדֵ֔
ngrampas
H7703

י עֲלִ֤
majeng
H5927

עֵילָם֙
Elam

י צוּרִ֣
kepung

י מָדַ֔
Media
H4074

כָּל־
sedaya–
H3605

ה אַנְחָתָ֖
pasambatipun
H0585

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
kawula–sampun–mungkasi

Ana wahyu kang bengis kang wus kawangsitake marang aku: “Si penggarong nggarong, si pengrusak, ngrusak! 
Majua, he Elam, kepungen, he Madai! Sakehing pangesah kang kalirake wus Sunsirep.”

עַל־3
awit–

ן כֵּ֗
punika

מָלְא֤וּ
kebak
H4390

֙ מָתְנַי
bangkekan–kawula
H4975

ה חַלְחָלָ֔
sakit–perangan
H2479

ים צִירִ֣
nyeri

אֲחָז֔וּנִי
nyekel–kawula
H0270

י כְּצִירֵ֖
kados–nyeri

יֽוֹלֵדָ֑ה
tiyang–ingkang–mbabar
H3205

נַעֲוֵי֣תִי
kawula–kesakiten

עַ מִשְּׁמֹ֔
saking–anggenipun–mireng
H8085

לְתִּי נִבְהַ֖
kawula–kaget
H0926

מֵרְאֽוֹת׃
saking–anggenipun–ningali
H7200

Mulane lambungku lara banget, aku lara mules kaya mulesing wong wadon kang manak; aku mringkus-
mringkus, ora krungu maneh, aku kaget, ora ndeleng maneh.

תָּעָה4֣
kesasar
H8582

י לְבָבִ֔
manah–kawula
H3824

פַּלָּצ֖וּת
gumeter
H6427

עֲתָ֑תְנִי בִּֽ
nggegirisi–kawula
H1204

אֵת֚
-
H0853

נֶשֶׁ֣ף
srepet
H5399

י חִשְׁקִ֔
ingkang–kawula–remeni
H2837

ם שָׂ֥
dipun–dadosaken

י לִ֖
tumrap–kawula

ה׃ לַחֲרָדָֽ
dados–medeni
H2731

Atiku ngolang-ngaling, aku kalimputan ing rasa trataban, wayah bengi kang tansah dakangen-angen iku saiki 
gawe geterku.
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ך5ְ עָרֹ֧
tata

הַשֻּׁלְחָ֛ן
meja
H7979

ה צָפֹ֥
jaga
H6823

ית הַצָּפִ֖
jaga
H6844

אָכ֣וֹל
nedha
H0398

ה שָׁתֹ֑
nginum
H8354

ק֥וּמוּ
wunguwa

ים הַשָּׂרִ֖
para–pangageng
H8269

מִשְׁח֥וּ
suwukana
H4886

מָגֵֽן׃
tameng
H4043

פ
(p)

Wong padha ribut nata pasugatan, nata palenggahan, dhaharan, pangunjukan ... Dumadakan keprungu: “He 
para panggedhe! Samektaa ing perang, lenganana tamenge!”

י6 כִּ֣
awit

ה כֹ֥
mekaten
H3541

אָמַ֛ר
dipun–ngandikakaken
H0559

אֵלַ֖י
dhateng–kawula
H0413

אֲדֹנָי֑
Gusti
H0136

לֵךְ֚
mangkata
H3212

הַעֲמֵד֣
ngadegna
H5975

ה מְצַפֶּ֔ הַֽ
jagi
H6822

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

יִרְאֶ֖ה
mirsani
H7200

יד׃ יַגִּֽ
supados–ngaturi–pirsa
H5046

Amarga mangkene pangandikane Pangeran marang aku: “Sira lungaa, masanga wong jaga, apa kang kadeleng 
kudu dikandhakake.

וְרָ֣אָה7
lan–mirsani
H7200

כֶב רֶ֗
kreta
H7393

צֶמֶ֚ד
pasangan
H6776

ים רָשִׁ֔ פָּֽ
prajurit–jaranan

כֶב רֶ֥
kreta
H7393

חֲמ֖וֹר
kuldi
H2543

רֶ֣כֶב
kreta
H7393

גָּמָל֑
unta
H1581

יב וְהִקְשִׁ֥
lan–migatosaken
H7181

שֶׁב קֶ֖
migatosaken
H7182

רַב־
sanget–

שֶׁב׃ קָֽ
migatosaken
H7182

Samangsa sumurup prajurit jaranan sagelengan, ngloro-ngloro, wadya-bala nunggang kuldi, wadya-bala 
nunggang unta, iku kudu diwaspadakake temenan, kalawan nastiti banget.”

א8 וַיִּקְרָ֖
lan–nguwuh
H7121

אַרְיֵה֑
singa

עַל־
wonten–ing–

ה  ׀מִצְפֶּ֣
panggonan–jagi
H4707

י אֲדֹנָ֗
Gusti
H0136

י אָנֹכִ֞
kawula
H0595

עֹמֵ֤ד
ngadeg
H5975

תָּמִיד֙
terus–terusan
H8548

ם יוֹמָ֔
siyang
H3119

וְעַל־
lan–wonten–ing–

י שְׁמַרְתִּ֔ מִ֨
papan–jagi–kawula
H4931

י אָנֹכִ֥
kawula
H0595

ב נִצָּ֖
jumeneng
H5324

כָּל־
sedaya–
H3605

הַלֵּילֽוֹת׃
dalu
H3915

Wasana kang ndeleng iku nguwuh-uwuh: “Wonten ing panggung panjagen, dhuh bendara kula, kula tansah 
ngadeg sadinten muput, tuwin wonten ing papan panjagen kula kapanjer ing saben dalu.”

וְהִנֵּה־9
lan–lah–
H2009

זֶה֥
punika
H2088

בָא֙
rawuh
H0935

רֶ֣כֶב
kreta
H7393

ישׁ אִ֔
tiyang
H0376

מֶד צֶ֖
pasangan
H6776

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
prajurit–jaranan

וַיַּ֣עַן
lan–mangsuli

אמֶר וַיֹּ֗
lan–matur
H0559

נָפְלָה֤
sampun–dhawah
H5307

נָֽפְלָה֙
sampun–dhawah
H5307

ל בָּבֶ֔
Babèl
H0894

וְכָל־
lan–sedaya–
H3605

פְּסִילֵ֥י
reca–ukiran
H6456

יהָ אֱלֹהֶ֖
para–dewa-nipun
H0430

ר שִׁבַּ֥
dipun–remuk
H7665

רֶץ׃ לָאָֽ
dhateng–siti
H0776

Lah punika sampun wonten prajurit sagelengan ingkang dhateng, wadya-bala kapalan! Wong mau banjur 
nguwuh-uwuh maneh: “Sampun rebah, Babil sampun rebah, tuwin sakathahing recanipun brahala sampun 
karemukaken saha pating slebar wonten ing siti.”
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י10 מְדֻשָׁתִ֖
kawula–ingkang–dipun–iriki
H4098

וּבֶן־
lan–putra–

גָּרְנִי֑
papan–pangirikaning–kawula
H1637

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

עְתִּי שָׁמַ֗
kawula–sampun–mireng
H8085

ת מֵאֵ֨
saking
H0854

יְהוָה֧
Yéhuwah
H3068

צְבָא֛וֹת
Ingkang–Mahakuwaos

י אֱלֹהֵ֥
Gusti–Allahipun
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

דְתִּי הִגַּ֥
kawula–sampun–ngaturi–pirsa
H5046

ם׃ לָכֶֽ
dhateng–panjenengan–sedaya

ס
(s)

He bangsaku kang wus kaidak-idak lan kainjek-injek apa kang dakrungu saka Pangeran Yehuwah Gustining 
sarwa tumitah, Gusti Allahe Israel, wus daksumurupake marang kowe.

א11 מַשָּׂ֖
pawarta–awrat

דּוּמָה֑
Duma
H1746

֙ אֵלַי
dhateng–kawula
H0413

קֹרֵ֣א
nguwuh
H7121

יר מִשֵּׂעִ֔
saking–Seir

שֹׁמֵר֙
juru–jagi
H8104

מַה־
menapa–
H4100

יְלָה מִלַּ֔
bab–dalu
H3915

שֹׁמֵ֖ר
juru–jagi
H8104

מַה־
menapa–
H4100

יל׃ מִלֵּֽ
bab–dalu
H3915

Wangsit tumrap Duma. Ana wong kang nguwuh-uwuh marang aku saka ing Seir: “He wong jaga, apa wengine 
isih suwe? He wong jaga, apa wengine isih suwe?”

אָמַר12֣
dipun–ngandikakaken
H0559

ר שֹׁמֵ֔
juru–jagi
H8104

ה אָתָ֥
rawuh
H0857

קֶר בֹ֖
ènjing
H1242

וְגַם־
lan–ugi–
H1571

לָיְ֑לָה
dalu
H3915

אִם־
menawi–

תִּבְעָי֥וּן
panjenengan–taken
H1158

בְּעָ֖יוּ
takena
H1158

בוּ שֻׁ֥
wangsula
H7725

יוּ׃ אֵתָֽ
rawuha
H0857

ס
(s)

Wong jaga iku mangsuli: “Bakal esuk, nanging uga bakal bengi. Manawa kowe padha arep takon, tekaa lan 
padha takona maneh sapisan engkas!”

א13 מַשָּׂ֖
pawarta–awrat

בַּעְרָ֑ב
ing–Arab

בַּיַּ֤עַר
ing–wana

בַּעְרַב֙
ing–Arab

ינוּ תָּלִ֔
panjenengan–nginep

רְח֖וֹת אֹֽ
rèncang
H0736

ים׃ דְּדָנִֽ
tiyang–Dedan
H1720

Wangsit tumrap tanah Arab. Kowe bakal padha nginep ana ing alas ing tanah Arab, he kapilah-kapilahe wong 
Dedan!

את14 לִקְרַ֥
kangge–mapagaken
H7125

א צָמֵ֖
tiyang–ngelak
H6771

הֵתָ֣יוּ
ngasta
H0857

מָיִ֑ם
toya
H4325

֙ יֹשְׁבֵי
ingkang–manggon
H3427

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

א תֵּימָ֔
Tema
H8485

בְּלַחְמ֖וֹ
kalayan–roti-nipun
H3899

קִדְּמ֥וּ
mapagna
H6923

ד׃ נֹדֵֽ
tiyang–ingkang–mlayu
H5074

He wong kang manggon ing tanah Tema, padha metua, wong kang ngelak wenehana banyu, wong kang 
keplayu pethuken kalawan roti.
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י־15 כִּֽ
awit–

מִפְּנֵי֥
saking–ngajengipun
H6440

חֲרָב֖וֹת
pedhang
H2719

נָדָ֑דוּ
sampun–mlayu
H5074

׀מִפְּנֵי֣ 
saking–ngajengipun
H6440

חֶרֶ֣ב
pedhang
H2719

ה נְטוּשָׁ֗
ingkang–kaangkat
H5203

֙ וּמִפְּנֵי
lan–saking–ngajengipun
H6440

שֶׁת קֶ֣
panah
H7198

ה דְּרוּכָ֔
ingkang–kakentheng
H1869

וּמִפְּנֵי֖
lan–saking–ngajengipun
H6440

בֶד כֹּ֥
awrating
H3514

ה׃ מִלְחָמָֽ
perang
H4421

ס
(s)

Amarga wong iku padha lumayu nyingkiri pedhang, pedhang kang kaunus, gendhewa kang kapenthang, lan 
peperangan kang nggegirisi.

כִּי־16
awit–

ה כֹ֛
mekaten
H3541

אָמַ֥ר
dipun–ngandikakaken
H0559

אֲדֹנָי֖
Gusti
H0136

אֵלָי֑
dhateng–kawula
H0413

בְּע֤וֹד
ing–salebetipun
H5750

שָׁנָה֙
taun
H8141

כִּשְׁנֵי֣
kados–taun
H8141

יר שָׂכִ֔
tiyang–upahan
H7916

וְכָלָ֖ה
lan–telas
H3615

כָּל־
sedaya–
H3605

כְּב֥וֹד
kamulyan
H3519

ר׃ קֵדָֽ
Kedar
H6938

Awit mangkene pangandikane Pangeran marang aku: “Sanjrone sataun maneh, manut wektu panyambut-
gawene prajurit opahan, sakehing kamulyane Kedar bakal sirna.

וּשְׁאָ֧ר17
lan–sisanipun
H7605

מִסְפַּר־
cacahing–
H4557

שֶׁת קֶ֛
panah
H7198

י גִּבּוֹרֵ֥
para–prajurit–gagah
H1368

בְנֵֽי־
para–putra–

ר קֵדָ֖
Kedar
H6938

יִמְעָט֑וּ
suda
H4591

י כִּ֛
awit

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Gusti–Allahipun–
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר׃ דִּבֵּֽ
sampun–ngandikakaken
H1696

ס
(s)

Lan prajurite panahan bangsa Kedar kang gagah prakosa bakal mung kari sathithik cacahe, sabab Sang 
Yehuwah Gusti Allahe Israel wus ngandika mangkono.”
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